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JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTiSl € MOJIOJIOK0 HAYKOIO, sIKa BUHUKJIA HAPUKIHI XX-T0 CTOMITTS.
Bona po3BuHynacs Ha Mexi KyJbTYpoOJIOTii Ta JIIHTBICTUKH, a TOMY ii BBaXKalOThb
BaroMHUM HaIpsiMOM B MEKaX Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA. JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTisI BHBUAE
MOBY sIK ()€HOMEH KYJbTYpPH, i€ NeBHE OAa4YEeHHs CBITY Kpi3b MPU3MY HallilOHAJIBHOL
MOBH. fIK yacTHHA 00OB'SI3KOBOT MPOrpaMH 1IeH Kypc MOTIUOIII0€ TEOPETUYHI 3HAHHS
CTYACHTIB Ta (OpMy€e HABUYKM /IS HAYKOBOi pOOOTHM Mai0yTHIX HayKOBIIB,
O3HAOMJIIOE 3 HOBUMH 37100yTKaMH SIK CIOBAlIbKUX, TaK 1 €BPONEHCHKUX HAYKOBHX
IIK1JI, BAOCKOHAJIOE METOJUKY 3ICTaBHOTO aHai3y, aKTyali3ye (pakTop MOTHUBALIi y
MalOyTHIX claBicTiB. BuUBYEHHS [daHOT AMCHMIUIIHM 3a0e3ledye TEeOpeTHUUHY
MiArOTOBKY (DaxiBIsl Ta MPAaKTUYHE OBOJIOJIHHS CIOBALbKOIO MOBOI Ha BHCOKOMY
piBHI. 3aBJaHHA Kypcy — MiAroTyBaTH MaiOyTHIX CJaBICTIB [0 YCIX BUAIB
MPAKTUYHOTO MEpeKIaay Ta BUKJIAJAHHS Cy4acHOI CIIOBAaIbKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI y
Cy4YaCHHUX TJI00aITI3aIliiHUX YMOBaX.
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Merta Ta miJi
TUCIHHUILTIHA

Memoro HaByanpHOi auciuIUIiHK ,,ClOBaIlbKe JIIHTBOKYJBTYPO3HABCTBO €
O3HAWOMJICHHS CTY/IEHTIB 3 0230BUMH MOHATTSAMH JIHTBOKYJIBTYPOJIOTII SIK HOBITHBOTO
HampsiMy JIIHTBICTUKA, 3 MOBHHUMH 3aco0aMd BHSBY KyJbTypHOTO (OHY, 3
JOCHITHUIBKUM 1HCTPYMEHTApIEM JIIHIBOKYJIBTYpOJIOTii, @ TaKoX (OpPMyBaHHS Yy
CTYJECHTIB CHUCTEMH CYYacCHHMX JIIHTBOKYJIbTYPHHX 3HAaHb, OPraHIYHO MO€IHYIOYU
BUBYCHHS CIIOBAlIbKOi HAILlIOHAJIBHOI KYJBTYpUM SIK YHHHUKA, MI0 BH3HAYae
CBITOCTIPUHHATTS Hapody, 3 (DUTOJOTIYHOIO METOI0 — 3aCBOEHHSIM JIOCTATHHOTO 3a
00CSroM aKTHBHOTO JIEKCMYHOro Matepiany. Tomy y mporeci BHBYEHHS JaHOL
JUCHUIUTIHA CTYJEHTH 3HAHOMIIATHCA 3 CHCTEMOIO CYYaCHUX JIIHTBOKYJIBTYPHHUX
3HaHb, K4 MICTUTh 3HAHHA MPO CIENU(IKy CIOBAbKOi MOBHOI KapTHHH CBITY M
BIZIIOBIIHMX OCOOJMBOCTE MOBHOI ITOBEIIHKHA HOCIIB Ii€i CJI0B’SHCBKOI MOBH,
BYATHCS 3aCTOCOBYBATH HAOyTi 3HAHHS HA MPAKTUII IHIIOMOBHOTO CIIUIKYBaHHSA i
nepexiaay, poOUTH aJeKBAaTHUN JIHTBOKYJIBTYPHHMM aHami3 ClIOBalbKOi MOBH I
MOBJICHHS.

OcHOBHUMH 3aBJAaHHAMH BUBUCHHS  JUCIUILIIHU «CnoBarpke
JHTBOKYJIBTYPO3HABCTBOY €:

- 03HaOMJICHHS 3 OCHOBHUMHU 37100yTKaMH y chepi B3aEMOJI11 MOBH 1 KyJIbTypH
3 ypaxyBaHHSIM OCTAaHHIX JOCSTHEHh MOBO3HABCTBA HA CyYaCHOMY €Talli;

- (hopMmyBaHHS TEOPETHUUHUX 3HAHb 3 AUCHUILTIHH;

- HaBYaHHS CTYJCHTIB aHAJi3y TEKCTIB K Yy JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY, TaK i
MOBHOMY acIIeKTaXx;

- BCTAHOBJICHHSI CTIOCO0IB Ta 3aco0iB 30epexeHHsT KyJIbTypHOI iH(pOpMalii y
MOBHIH CeMaHTHIII;

- BH3HAYCHHA CHENHU(IKK KyJIbTYpPHOTO (POHY KOMYHIKAaTUBHOTO MPOCTOPY
CJIOBaIbKOi MOBH;

- PO3BUTOK JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOI KOMIETeHIii ¢ironora i HaOyTTs
CTYJEHTOM 3HaHb, 110 HEOOX1/IH1 i Yac JOCIIKEHHs] MOBH 1 IEpeKIIai;

- CTHUMYJIOBaHHA CTYACHTIB JO CaMOCTIHHOTO TBOPYOTO BHPIIICHHS
JTUCKYCIMHMX THTaHb, PO3BUTOK y CTYACHTIB YMIHHS CaMOCTIHHO ONpalbOBYBAaTH
TEOPETHYHI JKEpeia 3 Cy4acHO1 JIIHTBICTHKH, JaBaTH iM CBOIO OIIIHKY;

- (opMyBaHHS TOCTITHUIIBKUX HAaBUYOK: TMOIIYK, BiAOip, cucTeMaTrusalis Ta
aHai3 iHgopmMaiiii, poboTa 3 mepuIoKEpesIaMu, TPE3EHTAllis POEKTIB.
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TpuBanicts | 1 cemectp
Kypcy
OOcsr kypey | 3aranbHuii oocsar rogun: 105, y T.u. 16 nexuiiiai ronunu, 16 npakTuyhi ronuHu, 73
TOJIMH CaMOCTiHHO1 pobotH, 3,5 kpenutu €KTC.
OuikyBaHni VY pe3ynbpTari BUBYCHHS HABUAIBHOI JUCIUIUTIHU CTYI€HT TOBUHEH PO3BUBATH
pe3yJbTaTu | Ta BJOCKOHAJIIOBAaTH
HABYaHHS 3arajbHi komnerenTHocTi (3K):

- 31aTHICTB JI0 MOIITYKY, ONPAIIOBAHHS Ta aHAIi3y iH(pOpMaIlii 3 pi3HUX JHKEPEL.
- 31aTHICTh CHUIKYBaTHCS IHO3EMHOIO MOBOIO.
- 31aTHICTb 710 a0CTPAKTHOTO MUCIIEHHS, aHAJII3y Ta CUHTE3Y.
- 31aTHICTD IPOBEICHHS JTOCTIKEHb Ha HAJIS)KHOMY PiBHI.
- 3IaTHICTh MiSITH Ha OCHOBI €TMYHHMX MIpKyBaHb (MOTHBIB), TIPOSIBIISITH €MIIATIIO,
TOJIEPAHTHICTB Ta MOBAry J10 KyJIbTYpHOi Pi3HOMaHITHOCTI.

(dpaxoBi komnerenTHOCTI (DK):
- 37aTHICTh KPUTHYHO OCMHCIIOBATH ICTOPUYHI HaJ0aHHS TaHOBITHI JOCSTHCHHS
(b171070T1YHOT HAYKH.
- 3JarHiCTh 3MIHCHIOBaTH HAyKOBHUH aHami3 1 CTPYKTypyBaHHS MOBHOro /
MOBJICHHEBOTO U JIITEPaTypHOTO MaTrepially 3 ypaxyBaHHSIM KJIAaCHMYHUX 1 HOBITHIX
METOAOIOTIYHUX PUHIIHITIB.
- 34aTHICTh 3aCTOCOBYBATH MOMIHUOICHI 3HaHHS 3 00paHoi PiI0I0riyHo1 crenianmizamnii
IUTsL BUPILICHHSA TPOQECiifHNX 3aBIaHb.
- 3/1aTHICTh BIJIBHO KOPHUCTYBATHCS CIELiaJbHOIO TEPMIHOJIOTi€I0 B 0OpaHiil ramysi
(bUTONOTIYHUX TOCTI/IKEHD.

NPOrpaMHi pe3yJIbTATH HABYAHHS:

- YIIeBHEHO BOJIOITH JIEP’KaBHOIO Ta IHO3EMHOIO MOBAMH JIJIsl peajti3allii muchbMOoBOITa
YCHOI KOMYHiKallli, 30KpemMa B CUTyaliax Ipo¢eciiHOro il HayKOBOTO CIUIKYBAaHHS;
MIPE3EHTYBATU PE3yJIbTAaTH JOCTIJKEHb AEP>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH.
- 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS MPO EKCIPECUBHI, €MOIIiiTH1, IOT14HI 3aCOOM MOBH Ta TEXHIKY
MOBJIEHHSI JUIs OCSATHEHHS 3aIUIAaHOBAHOTO MTParMaTUYHOIO pe3ysbTaTy i opraHizarii
YCHIIIHOT KOMYHIKAIIii.
- XapakTepu3yBaTl TEOPETHUYHI 3acaau (KOHIIEMIi, KaTeropii, MPUHIUIIH, OCHOBHI
MOHSATTS TOILO) Ta MPUKJIIAJHI acleKTH 00paHoi (1I0JIOTTYHOI Creliani3anii.
- 30upatm ¥ cucTemMaTuzyBaTM MOBHI, JiTepaTypHi, (QOJIBKIOpHI (aKTH,
IHTEpIPETYBATH 1 MepeKyIaiaTi TEKCTH PI3HUX CTUJIIB 1 KaHpIB (3aJ71€KHO B1 00paHOi
crerianizarii).
- 3nilicHIOBaTH HAayKOBHUH aHaji3 MOBHOI'O, MOBJICHHEBOTO M JIITEPaTypHOIO
MaTepially, 1HTEpHpeTyBaTH Ta CTPYKTYpyBaTH HOro 3 ypaxyBaHHSIM JOLIIbHHUX
METOJIOJIOTIYHUX MPHUHLMNIIB, (OPMYIIOBATH y3arajJbHEHHS Ha OCHOBI CaMOCTIHHO
OIpalbOBaHUX JIaHUX.
- BosoniTh Ha BHCOKOMY piBHI CJIOBAIlbKOIO MOBOIO ISl 3MIMCHEHHS TpodeciifHOol
ISIBHOCTI.

VY pe3ynbTaTi BUBUCHHS HAaBYAIBHOI IUCIUIUTIHU CTYICHT TOBHHEH
3HATH: - ICTOPIIO CTAHOBJIEHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT SIK HAYKH;
METO/H;
- OHSATTS JIIHTBOKYJIBTYPHOT'O KOHIIETITY;
- IOHATTS KYJBTYPHOTO PENSITUBI3MY Ta yHIBEpPCAIbHUX KOHIENTIB;
- HallBO)XJIMBIILI HAYKOBI TOCIIPKEHHS B raly31 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT].
ymiru:
- OMMCaTH MOBHHI MaTepiall 3 MO3MIIN JTIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX JOCITIIKEHb,
BPaxOBYIOUH KYJIbTYPHHUI KOHTEKCT;
- JJOCJIIUTH KYJIbTYPHHUH MPOCTIP CJIOBAIbKOI MOBH KPi3b MPU3MY MOBHHMX OJMHHUIIB;
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- 3[1CHIOBATH TIOIIYK, aHAII3 Ta CHHTE3 JIIHTBOKYJIBTYPHOI iH(OpMaIii;

- IPE3EHTYBATH PE3YJIbTATH TAKOI MOIIYKOBO-aHATITHYHOI AisITHOCTI CIOBALIBKOIO
MOBOIO;

- BUKOPHUCTATH 3HAHHS IIPH TEOPETHYHOMY OCMHCIICHHI Ta IPAKTUYHOMY
OIpAIOBaHHI BIACHUX HAYKOBUX PO3BIJIOK.

Kawuosi Lingvokulturolégia, lingvorealie, lexikalny koncept emdcii a citov, hodnoty v jazyku,
cJioBa axiologicka kompetencia, kultirne aspekty jazyka, internd jazykova pamaét, externa
jazykova pamit’, ritual, kultirny obraz textu, jazykovy znak ako kultirna jednotka,
jazykovokultirny obraz, jazykovy kult.
®opmart Ounuii, enexrponnuii kypce Ha mardopmi MOODLE
Kypcy
Temu *CXEMA KYPCY
MincymkoBuii | 3amik
KOHTPOJIb,
dbopma
IpepexBizut | [y BUBYCHHS KypCy CTYACHTH MOTPeOYIOTh 0a30BUX 3HAHB 3 qucHHILTiH: ClioBambKa
U MOBa, BCTYII JI0 MOBO3HABCTBA, OCHOBU MIKKYJIbTYPHOT KOMYHIKaIlii
HaBuanwui | Jlekmis, Oecina, po3moBib, MOSICHEHHS, TUCKYCis, JEMOHCTpalis, iH(opMaiiiHO-
METOIM Ta | UTIOCTPAaTUBHUMA METO, METOJ| MPOOJIEMHOI0 BUKJIA/ly, METOJ] CIIOCTEPEKEHHS, METO/]
TeXHiKHM, IKi | aHATi3y, YaCTKOBO-TIONIYKOBHA  METOJl, METOJH 3ICTABHOTO  JIOCIIJIKCHHS
oynyTh CJIOB’SIHCBKUX MOB, METOJIY CTHUMYJIIOBaHHS 1 MOTHBalii HaBYaJIbHO-II3HABAJIbHOL
BHKOPHUCTOBY | AisutbHOCTI. Ha 3aHATTAX BUKOPUCTOBYIOTHCS aBTEHTHYHI MaTepianu (TEKCTH, BiJ€O
BAaTHUCH I TOIIIO).
yac
BUKJIA/IAHHA
Kypcy
Heo0Oxigne | IIpoexTop, HOYTOYK
00/1aJHAHHSHA
Kpurepii [TincymMKoBHII ceMecTpoBHI KOHTpOJIb nepeadadeHuil y ¢Gopmi 3aiiky uepes
OLliHIOBAHHS BHCTaBJICHHS OLIIHKH 32 pe3yJIbTaTaMu MOTOYHOI yCIIITHOCTI. OLIHIOBaHHS IOTOYHOT
(oxpemo 11 ycmimHocTi TpoBoauThes 3a 100-0anbHor0 mKangow. MakcuManbHa KUIBKICTh OalIiB
KOKHOT'0 — 100. banu 3a MOTOYHY YCHINIHICTE HAPAXOBYIOTHCS TakK (TIOJaHO MaKCUMAIbHY
BUAY KUJIBKICTB OaliB, IKy MOXKe HaOpaTH CTY/EHT):
HABYAJIBHOI 1. 3micTroBuit MoayNb | — MakcUMallbHA KUTBKICTh OauiB - 20 6aniB, 3 HUX :
AiAIBHOCTI) e BukoHaHHs JIOMaIIHIX 3aBJIaHb, aKTUBHICTh HA MPAKTUIHUX 3aHATTSIX — 10

OaiB
e KoutponrHa pobora (YcHe ONUTYBaHHS 3a TeMaMH JIEKIIMHUX Ta
MPAKTUYHMX 3aHATh 3MicTOBOTO Moy 1) — 10 Ganis
2. 3MicTOBUH MOJYJTh 2 — MaKCUMaJTbHA KUTBKICTh OauiB - 30 6aiB, 3 HUX :
e BukoHaHHS JIOMAaIIHIX 3aBJIaHb, aKTUBHICTh HA MPAKTUIHUX 3aHATTIX — 20
OaniB
e KonrponsHa poGora (YcHe ONUTyBaHHS 3a TEMaMH JICKIIHHUX Ta
MPaKTHYHKUX 3aHATh 3MiCTOBOro MoayJis 2) — 10 Gaiis
3. 3micToBuii MOIYNb 3 — MaKCUMalbHA KUTBKICTH OamiB - 20 6auiB, 3 HUX :
e BukoHaHHs JIOMaIIHIX 3aBJlaHb, aKTUBHICTh HA MPAKTUYHHUX 3aHATTIX — 10
OatiB
e KoutponsrHa pobora (YcHe ONWUTYBaHHS 3a TEeMaMH JIEKIIHHUX Ta
NPaKTUYHKUX 3aHATh 3MiCTOBOro Moayist 3) — 10 Gaiis
4. [HnuBiAyanbHE HABYAIBHO — JIOCIIIHE 3aBaHHs, MMATOTOBKA MPE3CHTAIlI] —
30 6aniB
KpuTepii oninroBanHs
KoHTpoJsibHA (MOAYJIbHA) PO0OTA 32 TEMaMH JISKIIHHUX Ta MPAKTUYHHUX 3aHSTh.
MaxkcuniabHo 10 6. 32 KOKHY KOHTPOJIbHY Ppo0oTY.
«10-9» — cTyIeHT MOBHOIO MipOIO BOJIOIE€ HABYAIBHUM MaTepPiajioM, CAMOCTIHHO Ta
apryMEHTOBAaHO HOro BHKJIQJAa€ TiJ 4Yac YCHHUX BIANOBiAeH, riambOOKO Ta




apryMEHTOBAaHO PO3KPUBAE 3MICT TEOPETHYHHX IHUTaHB, IIOCITIIOBHO HABOJIUTh
NPaBUJIbHI MPUKIIAIH.

«8-7» — cryaeHT noOpe BOJI0/1i€ HAaBYAIBHIM MaTepiajaioM, OOIPYHTOBYE CBOIO JYMKY
M 4Yac yCHUX BIAMOBiJEH, PO3KPUBAE 3MICT TEOPETHYHHX NHUTaHb (OJHAK
HEIOCTaTHHO BIEBHEHO apTyMEHTY€, HEAOCTAaTHRO BIIEBHEHO Bi/IMOBIIA€, JIOMYCKAE
HECYTTEBI HETOYHOCTI Ta HE3HAYHI MOMUJIKH, HE 3aBXKIM HABOIWTH MPABHIbHI
NpPUKIAaM), BUKOHAB OUIBIIICTh MNPAKTUYHHUX 3aBlaaHb. [IpaBUIBHO BHUPINIMB
OUIBIIICTh TECTOBUX 3aBIaHb.

«6-5» — CTyIeHT BOJIOJIi€ HABYAJILHAM MaTepiajioM Ha JOCTATHHOMY PiBHI, pO3yMi€ i
BUKJIaZ[a€ MOr0 OCHOBHHUH 3MICT IiJ 4aCc YCHHMX BIJNOBiJeH, OJHAK 0e3 TrImOmoro
aHayizy, OOIpYHTYBaHHS Ta apryMEHTallii, TOMyCKae OKpeMi CyTTEBI HETOYHOCTI Ta
noMWiIKH. [IpaBHIBHO BHPINIMB MTOJIOBHHY TECTOBHUX 3aBJIaHb.

«4-3» — CTyIeHT 3aCBOIB HaBUAIBHUN MaTepiasl (pparMeHTapHO, TOBEPXOBO, HE MOXKE
apryMEHTYBaTH Ta HABECTH BJACHHHM UIFOCTpATMBHUN MaTepiai IiJ 4ac YCHHX
BIJIMOBiJIeH, cabo OpPIEHTYETbCA B TEOPETHYHUX NHTAHHSX, JIOMYCKA€ CYTTEBI
HETOYHOCTI.

«2-1» — CTYICHT 4aCTKOBO BOJIOJi€ HABYAJIbHUM MaTepiajioM, He 37aTe€H BUKIACTH
3MICT OUIBIIOCTI MUTAHB MiJ Yac YCHUX BiJMOBIACH, JOMYCKAE CYTTEB] TOMUIIKH.
«0» — CTyIEHT He BOJIOJIi€ HABYAIILHUM MaTepiaioM, HE MOXKE BUKIACTH 3MICT
OUIBIIOCTI MUTaHb TEMH MiJ] YaC YCHUX BIAMOBIICH.

InauBinyajibHe HABYAJBLHO-IOCTIIHE 3aBIaHHSI - II€ CaMOCTiHE HayKOBE
JNOCTIDKEHHST Ha TeMy MPOOJIEMHO-TIONIYKOBOTO XapakTepy, B SKOMY CIiJ
JOTPUMYBAaTHCh OCHOBHHMX BHMOI JIO HAyKOBHUX poOiT. PobGoTa € opuriHaJIbHUM
CaMOCTIHHUM JOCTIDKEHHSM, SIKa € Pe3yJIbTaATOM HayKOBOTO TOIIYKY CTyJIeHTa, HOTO
BMIiHHSI HECTAaHIAPTHO MHUCJIUTH, TPAIIOBATH 3 HAYKOBUMH JDKEPEIaMH, aHaJII3yBaTH
iX, BHCYBalO4M TpPH I[bOMY BIJACHI TIMOTE3W 3 JOCITIJHKYBAaHOI TPOOIEMH.
MaxkcumaiibHa KiIbKICTE OaiiB JUIs Moro oriHoBaHHs — 30 Oais.

InauBinyanbHe HABYAIBHO-T0CTIIHE 3aBIaAHHS OLMIHIOETHCSI 32 KPUTEPisIMU:
CaMOCTIHHICTh BUKOHAHHS;

MMOBHOTA ¥ TTTMOMHA PO3KPHUTTS TEMU;

JIOTIYHICTH Ta MOCIIJOBHICTh BUKJIAJICHHS MaTepiay;

OOTpyHTOBaHICTh BUCHOBKIB;

BUKOPHUCTAHHS TOJIATKOBUX HAyKOBUX JIKEPEIT,;

SIKICTh MPEJCTABIICHHS PE3YJIbTaTIB Y IPE3EHTAllli;

pe3yNbTaTH JOCTiIKEHHS MOAAHO Ta MPEJICTABICHO Y MPEe3eHTAIli] CII0BAI[bKOIO
MOBOIO 0€3 rpamMaTuyHux, opporpapiyHuX, CUHTAKCUYHUX 1 CTHIIICTUYHHUX
MTOMUJIOK;

8. IoTpuWMaHHS TEPMiHIB BUKOHAHHS Ta MPEJCTABICHHS POOOTH.

NogakrowhE

MakcumaiibHy KinbkicTs 0amiB (30 0aJjiB) 32 BHKOHAaHHS 1HJIUBITYaJbHOTO
HaBYaJIbHO-IOCIIAHOTO 3aB/IaHHS CTYJIEHT MOKE OTPUMATH, SKIO:

- poboTa € OpUriHaILHUM CAaMOCTIHHUM JOCIIPKEHHSM, SIKa € pe3yJIbTaTOM HayKOBOI'O
MOIIYKY CTYJIeHTa, HOro BMIHHS HECTaHIAPTHO MHUCIUTH, MPALIOBaTH 3 HAYKOBUMHU
JDKepeslaMu, aHalI3y 04t 1X 1 BUCYBalO4H IIPU [IbOMY BJIACHI T1IIOTE3HU 3 JOCTIKYBaHOL
npobuemu;

- IpU TIpe3eHTalli pe3yIbTaTiB MOBHICTIO JOTPUMAHO BUMOTH JI0 CTPYKTYpPH POOOTH,
710 BUKJIQly YMKH Ta IO TEXHIYHOTO O()OPMIIEHHS TEKCTY;

- pe3ysbTaTH JOCIIKEHHs MMOJAaHO Ta MPEJICTABIEHO y MPEe3eHTallli CIIOBAIBKOIO
MOBOIO 6€3 rpaMaTHYHUX, OporpadiyHuX, CHHTAKCUYHUX 1 CTUIIICTUYHUX TOMUJIOK;
- TOTpUMaHi1 TEpMIHU BUKOHAHHS Ta MpeICTaBIeHHs pOOOTH.

20-29 ©6ajiB 3a BHKOHAHHSA 1HJMBIIyalbHOTO HABYAIHHO-TOCTIAHOTO 3aBJIaHHS
CTYJEHT MOX€e OTPUMATH, SIKIIO:

- HAYKOBE JIOCJIJIKEHHS CTY/IEHTa € CAMOCTIHUM 1 BUKOHAHE Ha JOCTaTHO BUCOKOMY
piBHI;

- poboTa Mae 4YITKYy CTPYKTYpYy, AYMKH JIOT1YHO apryMEHTOBaHI, BHKOPHCTAHO
HIMPOKUH apceHall HAyKOBHX JIKEpel;




- OCHOBHA YaCTHUHA JEMOHCTpPY€E peati3alliio MOCTaBIECHUX 3aB/IaHb;

- BUCHOBKH UTIOCTPYIOTh HAYKOBY HOBU3HY OTPHMAaHUX PE3YJIbTATIB;

- TEOPETHYHUU MaTepiaJl 3aCBOEHUM, ajie TNPaKTUYHUN Marepian miaiopaHo 3
HE3HAYHUMH TIOMUJIKAMH,

- pe3yJbTaTH JIOCIHIKEHHs MMOJaHO Ta MPEJICTABJICHO Y IMPEe3eHTallli CIIOBAIBKOIO
MOBOIO 3 HE3HAYHHMHU TIpamMaTHyHUMU / opdorpadiyHUMU / CHHTAKCUYHUMHU /
CTHJIICTUYHUMHU ITOMUJIKaMH;

- JOTpUMaHi TEPMiHM BUKOHAHHS Ta MPEICTABICHHS POOOTH.

11-19 6axiB 3a BUKOHAaHHS I1HJIUBITYyaJIBPHOTO HABYAIBHO-OCIIIHOTO 3aBIaHHS
CTYACHT MOX€E OTPHUMATH, SKIIO:

- poboTa YiTKO CTPYKTypOBaHa, ajie y BUKJIAJl IPOCTEKYETHCS HETOYHE PO3YMIHHS
JEeSIKUX HAyKOBUX MOHATH 1 KATErOpiid, Majio HUTYBaHb 3 HAYKOBHX JIKEPEIT;

- MeTa poOOTH B LIUIOMY JIOCSTHYTA, ajie 3aBJlaHHs PeaTi30BaHi He MMOBHICTIO;

- JIOTMyIIEHO HENOJIIKK B O(OpMIICHHI MOCWIaHb, YKJIaJaHHI CIIUCKY BHKOPHCTAHOI
JiTepaTypu;

- IPUCYTHI B pOOOTI HOMMUJIKH SIK TEOPETHYHOTO, TaK 1 IPAKTHYHOTO XapaKkTepy, ajie B
LJIOMY CTYZCHT OPIEHTYETHCS B MaTepiai,

- pe3yibTaTH MOCTIDKEHHS TOJAHO Ta IMPEJICTAaBICHO Y TMpEe3eHTalii CIOBAIbKOIO
MOBOIO 3 HE3HAYHHUMHU TrpamMaTHYHUMHU / opdorpadiuyHUMH / CHHTAKCHYHUMH /
CTHJTICTHYHHMH TTOMUJIKAMH;

- TOTpUMaHi TepMiHU BUKOHAHHS Ta MPeICTaBICHHs pOOOTH.

6-10 6axiB 3a BUKOHAHHS 1HJAMBITyaIbHOTO HABYAIBHO-OCIITHOTO 3aBaHHS CTYACHT
MOK€ OTPUMATH, AKIIIO:

- poboTa He BINOBIIa€ MEePeBaXKHii OITBIIOCTI BUMOT JI0 HAYKOBHUX JOCIIDKEHbB, aJie
Ma€ CTPYKTYPY, Y CIUCKY JIITepaTypH 3a3HAYEHO OLIbIIEe TPHOX JKEPel;

- TIPUCYTHI CUCTEMAaTH4HI IOMHJIKH, 5IKi BKa3yIOTh Ha MOBEPXHEBUU PIBEHb 3HAHHS
Marepiany;

- po0OTy BHUKOHAHO AaKypaTHO, JOTPHUMAHO OITBIICTH BHUMOT JO TEXHIYHOTO
0 OpMIICHHS TEKCTY;

- pe3yJibTaTH IOCTIDKEHHS TOJAaHO Ta IPEJICTAaBICHO Y TPEe3eHTallii CIIOBAIbKOIO
MOBOIO 31 3HAYHMMHU TrpaMaTHuHUMH / opdorpadiuHUMH / CHHTAKCUYHUMHU /
CTHJTICTHYHHMH TTOMUJIKAMH;

- HEJJOTpUMaH1 TepPMiHU BUKOHAHHS Ta MIPEJICTABICHHS POOOTH.

1-5 6aniB 32 BUKOHAHHSI 1HIUBIIyaJIbHOTO HABYAIBHO-IOCTITHOTO 3aB/IaHHS CTY/ICHT
MO’KE OTpUMATH, SKIIO:

- poOoTa HE BIAMOBIAAE TIEPEBAXKHINA OUIBIIOCTI BUMOT JI0O HAYKOBUX JOCIIHKCHB, HE
JOTPUMAHO BUMOT LOJO CTPYKTYPH, Y CHHCKY JIITEpaTypH 3a3Hau€HO MEHIIE TPbOX
TDKEpeT;

- poOOTy BHKOHAHO HEAaKypaTHO, HE JOTPUMAHO OUIBLIICTh BHUMOI JI0 TEXHIYHOTO
0 OpPMIIEHHS TEKCTY;

- pe3yibTaTH JOCHIKEHHS MOJAaHO Ta IMPEJCTaBICHO Y Mpe3eHTallli CIOoBalbKOIO
MOBOIO 31 3HAUYHUMHU TpaMaTUyHUMHU / opdorpapiyHUMH / CHHTAaKCUUYHUMHU /
CTHJIICTUYHUMH TOMUJIKAMH;

- HEeJIOTpUMaHi TePMiHN BUKOHAHHS Ta NPECTABICHHS POOOTH.

0 6axiB — poOOTa HE BUKOHAHA

Otxe,

* MpakTUYHi/caMOCTIHHI Tomo: 65% ceMecTpoBOi OIIHKK; MaKCHUMajbHa KIJIbKICTh
OaiB - 65

* KOHTPOJIBHI poOoTu (Mojyii): 35% ceMecTpoBOi OIIHKK;, MaKCUMaJIbHA KiJTbKIiCTh
OamiB - 35

[TincymroBa MakcumaibHa KitbkicTh 6amiB - 100.

AxkanemiuHa go0OpouecHicTb: OuikyeTbcs, IO POOOTH CTYIOEHTIB OyAyTh iX
OpPUTIHAIBHUMH JIOCHI/DKEHHSIMU YM MIpKyBaHHSAMH. BiiCyTHICTH mOCHIaHb Ha
BHKOPHCTaHI JpKepena, ¢haOpuKyBaHHS JDKEpEI, CIHCYBAaHHS, BTPYYaHHS B PoOOTY




IHITUX CTYJICHTIB CTAHOBIIATH, aJie HE 0OMEXKYIOTh, TPUKJIAAN MOKIIUBOI aKaJIeMI4HO1
HeoOpoyecHOCTi. BUsIBICHHS O3HAK akaleMiuHOi HEJOOPOYECHOCTI B NMHUCHMOBIH
poOOTI CTyJIeHTa € MiJACTaBOIO JJIs 1 He3apaXyBaHHHs BHKJIa/JadyeM, HE3aJICKHO Bif
MacmTaliB miariaty ud oOmany. BigBinaHHsi 3aHATH € BAXJIMBOIO CKJIAJ0BOIO
HaBuaHHs. OUIKYy€ThCsI, IO BC1 CTYJICHTH BIIBIAAIOTH yC1 JICKITiT 1 TPaKTUYHI 3aHSITTS
Kypcy. CryaeHTH MaroTh iH(QOpMYyBAaTH BHKJaJada NpO HEMOXKJIHMBICTH BiIBigaTH
3aHATTA. Y Oy/Jb-IKOMY BHIIQJIKy CTYJEHTH 3000B’s13aH1 TOTPUMYBATHUCS yCiX CTPOKIB
BU3HAUEHUX JUIsI BUKOHAHHS YCiX BUJIB MHCHMOBUX POOIT, MEepea0aYeHUX KYpPCOM.
Jliteparypa. Ycs niteparypa, Ky CTyJASHTH HE 3MOXYTh 3HATH CaMOCTIHHO, Oy/e
HaJaHa BUKJIa/1a4yeM BUKIIFOUHO B OCBITHIX IIUIAX Oe3 mpasa ii mepeaadi TpeTiM ocodam.
CTyleHTH 3a0X0YYIOThCS 10 BUKOPUCTAHHS TaKOXK W 1HILOI JiTepaTypH Ta JKepel,
SAKHX HEMa€ cepe]l PeKOMEHJOBAHUX.

IMoniTuka BUcTaBJeHHs1 OaJjiB. BpaxoByroTecss Oasin HabOpaHi HAa IOTOYHOMY
OLIIHIOBAaHHI, CaMOCTiHHII poOoTi Ta OamM MmiACyMKOBOro TectyBaHHs. [Ipu mpomy
000B’13KOBO BPaXOBYIOThCS MMPUCYTHICTh HA 3aHATTAX 1 aKTUBHICTh CTYICHTA ITiJT Yac
MPAKTUYHOTO 3aHATTS;, HEAOMYCTHMICTh TIPOMYCKIB Ta 3ali3HCHb HA 3aHATTS,
KOPUCTYBaHHA MOOUIBHMM Tele(OHOM, IUIAHIIETOM a0o0 IHIIUMH MOOUIBHUMH
MPUCTPOSIMY TIi/T Yac 3aHATTS B IUISX HE IMOB’SI3aHUX 3 HABYAHHIM; CIHCYBaHHS Ta
iariaT; HECBO€YacHe BUKOHAHHS ITOCTABIIEHOTO 3aBIAaHHSI TOIIIO.

XKosni popmu nopymieHHs akaAeMiqHO1 T0OPOYECHOCTI HE TOJIEPYIOTHCH.

Temu
iHauBinyanb-
HOI'O
HABYAJIBHO —
JOCJIAHOT O
3aBJaHHA,
MiArOTOBKA
npe3eHTamii

Interpretacia emdcii a citov prostrednictvom slovenského jazyka.
Hodnoty v slovencine.

Jazyk v kolektivnej pamiti Slovakov.

Jazykovy znak ako konstituent a multiplikator kultury.

Sucasny slovensky jazykovokultirny svet.

Kultové objekty v slovenskom jazykovom prostredi.
Kulturologické vnimanie bohemizmov v spisovnej slovencine.
Stereotypy o Slovakoch.

Slovenské stereotypy.

Frazeologia a metafora v slovenskej kulture.

Reprodukcia slovenskych narodnych a kultirnych znakov jazykového systému na
frazeologickej tirovni.

IIuTannsa pas
YCHHUX
ONMTYBaHb

3micToBuii MoayJb 1. Jazyk vo vztahu k €loveku a kultire
1. Clovek v interakcii s kultirou a jazykom.
Teoretické a lingvistické zaklady lingvokulturologie.
Clovek ako prirodné a sociokultirna bytost'.
Kultirna determinacia ¢loveka.

Clovek pod vplyvom jazyka.

2. Jazykovy znak ako kultirna jednotka.
Kulturologicky pristup k jazykovému znaku.
Jazykovy znak ako konstituent a multiplikator kultiry.
3. Clovek — jazyk — re¢.

Dve paradigmy.

Interak¢na sebaprojekcia.

Osobnost’ a lingvistika.

4. Aspekty vzt’ahu jazyk — kultira.

Jazyk ako médium kultary.

Jazyk ako kulturotvorné medium.

Jazyk ako kultirny produkt.

Jazyk ako objekt kultivacie.

5. Jazyk v kolektivnej pamiiti.

Minulost’ jazyka v jeho pritomnosti.

Interna jazykova pamit’.

Externa jazykova pamét’.

3micToBuii MmoayJasb 2. Kultirne aspekty jazyka
1. Hodnoty v jazyku.




Axiologickd kompetencia.

Primarne a sekundarne hodnoty.

Primarna hodnotové orientacia.

Sekundarna hodnotova orientécia.

2. Ritualy.

Rozsah pojmu ritual.

Ritual ako performancia.

Institacie a institucionalizovanost'.

Ritualizécia.

Ritudlna restrikcia.

3. Interpretacia emdcii a citov prostrednictvom jazyka.
Kultarna relativizécia emocii a citov.

Lexikalne vyrazy, emdcie a city.

Opis vyznamu emocionalno-citovych slov.

Koncept ako lingvokultirny pojem.

Zaklad lexikalneho konceptu emdcii a citov.
Standardizované interpretacie aspektov hnevu v slovenéine.
Koncepty emdcii a citov ako interpretacné konstrukty.

4. Kultirny obraz textu.

Autorsky kultarny obraz textu.

Recipientsky kulturny obraz.

3micToBuii Moayab 3. Sucasny slovensky jazykovokultirny obraz
1. Sucasny slovensky jazykovokultirny svet.

Jazykové ovladanie kolektivu.

Potencidlna rozpoltenost’ nositel'a jazyka.
Ideologizovanost’ slovenského jazykového spolocenstva.
Racionélny liberalizmus.

2. Kulturologické vnimanie bohemizmov v spisovnej sloven¢ine .
Kultirny purizmus a kultirny realizmus.

Proporcia spolo¢ného a odlisného.

3. Kultové objekty v slovenskom jazykovom prostredi.
Jazykové kulty.

Kult spisovného jazyka.

Kult jazykovych javov.

Spétna sila jazykového kultu.

OnutyBaHHA | AHKETY-OIIIHKY 3 METOIO OIIHIOBaHHS SIKOCTI Kypcy OyJie HaJaHO IO 3aBEPIICHHIO
Kypcy.




CXEMA KYPCY

Twx. / | Tema, mnaH, KOPOTKi Te3u dopma Jlitepatypa 3aBaaHHs, TOJ Tepmin
/ Ton IISUTBHOCTI BUKOHAHHSA
(3aHATTS)
3micToBuii MoayJb 1. Jazyk vo vzt'ahu k €loveku a kultire
1T Clovek v interakcii s kultirou | nexmis Dolnik J. Jazyk — ¢lovek - kultura. - Bratislava, | OnpairoBanus 25.09.2023
2roxn | ajazykom. Teoretické a 2010. - 221 s. TEOPETUYHOTO MPaKTUYHE
lingvistické zaklady lingvokultu- Jazyk a jazykoveda v pohybe. Na poCest’ Slavomira Marepiany. 3aHATTS
11.09. | rologie. Clovek ako prirodnd a Ondrejovica. Ed. Sibyla Mislovi¢ova. - Bratislava,
8 P 2008.
2023 sociokulturna bytost’. Klfltﬁrna Jazyk a jazykoveda vpohybe II. Na podest
determinacia Cloveka. ~ Clovek Slavomira Ondrejovica. Ed. B.Chocholova,
pod vplyvom jazyka. L.Molnar Satinska, G. Mucskova. - Bratislava, | Iliarotoka npesenranii
Jazykovy znak ako Kkultirna 2017. Ha temy | 18.12.2023
jednotka. Kulturologicky Ondrejovi¢ S. Slovencina a slovenska jazykoveda | jyppsinyansaoro PaKTUYHE
pristup k jazykovému znaku. v meandroch 21. storo€ia // Slovenska re¢. - 2012. | oo 0 N [P —

Jazykovy znak ako konstituent a
multiplikator kulttry.

- 12, - S7-11. - Pexum pocrymy:
https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2012/1-
2/sr2012-1-2.pdf

3arHitko  A. II.  JIiIHrBOKYyJbTYpoOJIOTis
HAaBYAIbHUNA TOCIOHUMK 71 CTYICHTIB BHUIIHMX
HaBuanpHuX 3akmagis / A. II. 3armitko, 1. B.
bornanosa; 3a pen. A. Il. 3arnitka. — 3-€ Buf.,
nepepo0. 1 gon. — Binawuns : JlonHY imeni Bacuns
Cryca, 2017. - 287 c.

Himzenschbka 1O. M. AxkrtyansHi mpoOiiemMu
JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTI: HaBYAJIbHO-METOIUYHHUI
nocionuk. — Xutomup, 2014. — 84 c. — Pexxum
JOCTYIY:

http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/AKTY AJIbHI%?2
0ITPOBJIEMU%20JIIHT BOKYJIbTYPOJIOI'II.p
df

JIOCJIIIHOTO 3aBJaHHs



https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2012/1-2/sr2012-1-2.pdf
https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2012/1-2/sr2012-1-2.pdf
http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/АКТУАЛЬНІ%20ПРОБЛЕМИ%20ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЇ.pdf
http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/АКТУАЛЬНІ%20ПРОБЛЕМИ%20ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЇ.pdf
http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/АКТУАЛЬНІ%20ПРОБЛЕМИ%20ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЇ.pdf

lony6oBchka I. O. MoBHa 0COOHCTICTH SIK
JTHTBOKYJIBTYpHHUI (eHOoMeH — Pexxum moctymy:
http://www.philology.kiev.ua/library/zagal/Studia
Linguistica_1/025_033.pdf
Hanunenko JI. . JlinrBictuka XX — mou. XXI cT. y
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Aspekty vztahu jazyk —
kultura.

Jazyk ako médium kultary.
Jazyk ako kultirotvorné
medium.

Jazyk ako kulturny produkt.
Jazyk ako objekt kultivacie.
Jazyk v kolektivnej pamiiti.
Minulost’ jazyka v jeho
pritomnosti.

Interna jazykova pamaét’.
Externa jazykova pamaét’.
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- 8 c¢. — Pexum  gocrymy:

http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/AKTYAJI
bHI1%20ITPOBJIEMIN%20JIIHC'BOKY JIb
TYPOJIOTII.pdf

lNomy6oBebka I. O. MoBHA 0COOUCTICTH SIK
JIHTBOKYJIBTYpHUH (QeHomeH — Pexum
JOCTYTIY:
http://www.philology.kiev.ua/library/zagal
/Studia_Linguistica_1/025 033.pdf

. Jlaamnenko JI. 1. Jlinreictuka XX — 1mou.

XXI cr. y mnomykax UUTICHOI Teopii
B33a€MO3B’ 13Ky MOBH, KYJIbTYPH 1 MUCIICHHS
/ JI. 1. Jlanmnenko // MOBO3HaBCTBO. —
2009. —Ne 5. - C. 3-12.



https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/bitstream/lib/27166/1/JAZYKOV%C3%89%20HODNOTY%20V%20LINGVISTIKE%20NA%20SLOVENSKU.pdf
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https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2012/1-2/sr2012-1-2.pdf
https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2012/1-2/sr2012-1-2.pdf
http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/АКТУАЛЬНІ%20ПРОБЛЕМИ%20ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЇ.pdf
http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/АКТУАЛЬНІ%20ПРОБЛЕМИ%20ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЇ.pdf
http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/АКТУАЛЬНІ%20ПРОБЛЕМИ%20ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЇ.pdf
http://www.philology.kiev.ua/library/zagal/Studia_Linguistica_1/025_033.pdf
http://www.philology.kiev.ua/library/zagal/Studia_Linguistica_1/025_033.pdf

10.

11.

12.

13.

14.

ICTOpiSI BUHUKHEHHS Ta METOIU
JIHTBOKYJIBTYpoJiorii — Pexum pocrymy:
http://damar.ucoz.ru/publ/istorija_viniknen
nja_i_metodi_lingvokulturologiji/13-1-0-
317

3anbkoBcbKa I, J1. JIIHrBOKYIBTYpOIIOTis y
KOJII CYMDKHUX JIIHTBICTHYHMX HayK —
Pexum JIOCTYyIY:
http://webcache.googleusercontent.com/se
arch?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-
nbuv.gov.ua/cqibin/irbis_nbuv/cqiirbis_64.
exe%3FC21COM%3D2%26121DBN%3D
UJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAG
E_FILE DOWNLOAD%3D1%26Image f
ile_name%3DPDF/Nznuoaf 2009 11 8.p
df+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
Koznoscekuii B. [lo muTaHHS JOCTIIKCHHS
JHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTY // IHO3eMHa
¢inonorisa. — 2008. — Bun. 120. - C. 3-8. —
Pexum JIOCTYILy:
http://old.lingua.lnu.edu.ua/Foreign_Philol
ogy/Foreign_Philology/Foreign_Philology
120/articles/01%20kozlovsky%20formatt

ed.pdf
Kononenko B. MoBa y KOHTEKCTI
KyneTypu. — KuiB — IBanOo-®paHKIBCHK,

2008. — 390 c. — Pexum pocrymy:
http://1576.ua/list/Kononenko%20Vitalij.
%20Mova%20v%20konteksti%20kyl%60t
yru/magazine2/index.html#/2

Jlepuenko O. JIiHrBOKynbTypoJorisi Ta ii
TepMiHHa cucreMa [aHami3 ©a30BOro
HOHATTS JIIHMBOKYJBTYPOJIOTIi — TepMiHa
KYJbTYPHO 3HAaUUMHMA KOHIENT]. — Pexxum



http://damar.ucoz.ru/publ/istorija_viniknennja_i_metodi_lingvokulturologiji/13-1-0-317
http://damar.ucoz.ru/publ/istorija_viniknennja_i_metodi_lingvokulturologiji/13-1-0-317
http://damar.ucoz.ru/publ/istorija_viniknennja_i_metodi_lingvokulturologiji/13-1-0-317
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Nznuoaf_2009_11_8.pdf+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Nznuoaf_2009_11_8.pdf+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Nznuoaf_2009_11_8.pdf+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Nznuoaf_2009_11_8.pdf+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Nznuoaf_2009_11_8.pdf+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Nznuoaf_2009_11_8.pdf+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Nznuoaf_2009_11_8.pdf+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:0tsb5RaFp4AJ:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Nznuoaf_2009_11_8.pdf+&cd=4&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://old.lingua.lnu.edu.ua/Foreign_Philology/Foreign_Philology/Foreign_Philology_120/articles/01%20kozlovsky%20formatted.pdf
http://old.lingua.lnu.edu.ua/Foreign_Philology/Foreign_Philology/Foreign_Philology_120/articles/01%20kozlovsky%20formatted.pdf
http://old.lingua.lnu.edu.ua/Foreign_Philology/Foreign_Philology/Foreign_Philology_120/articles/01%20kozlovsky%20formatted.pdf
http://old.lingua.lnu.edu.ua/Foreign_Philology/Foreign_Philology/Foreign_Philology_120/articles/01%20kozlovsky%20formatted.pdf
http://1576.ua/list/Kononenko%20Vitalij.%20Mova%20v%20konteksti%20kyl%60tyru/magazine2/index.html#/2
http://1576.ua/list/Kononenko%20Vitalij.%20Mova%20v%20konteksti%20kyl%60tyru/magazine2/index.html#/2
http://1576.ua/list/Kononenko%20Vitalij.%20Mova%20v%20konteksti%20kyl%60tyru/magazine2/index.html#/2

15.

16.

17.

18.

19.

20.

JOCTYIIY:
http://levchenko.eu/index.php/uk/2012-05-
30-16-47-18/2016-05-03-08-52-44/2016-
05-03-10-04-21/91-linhvokulturolohiia-ta-
li-terminna-system

JleBuenko O. JIiHrBOKyIbTYypoOJIOTisSs Ta ii
TepMinHa cucrema // Bicuuk Ham. yH-TY
«JIpBIBCHKA MOJTITEXHIKaY. Cepis
«ITpobnemu ykpaiHCBKOI TEpMIHOJIOTI». —
2003. — Ne 490. — C. 105-113. — Pexum
JOCTYIY:
http://tc.terminology.lp.edu.ua/TK_Wisny
k490/TK_wisnyk490_lewchenko.htm 12
Marymescekka H. B. Konuenrt sk
JIHTBOKYJIBTYpHE  siBUIE. — Pexum
JOCTYIIY:
http://www.nniif.org.ua/File/15mnvkyl.pdf
Mengine H. C. JliHrBOKyJbTYpeMa SIK
MOBHHH 3HaK KyJIbTYpH. — Pe&XuM nocTymy:
http://gnpu.edu.ua/files/naukovi%?20chitan
ny/filologia/medvid.htm

Mex H. 3MicT TepmiHa KOHLENT [TepMiH
«KOHLENT» sK 0a30BUH Yy cydwacHid
KYJbTYpOJIOTIYHIN JHTBICTHUIN]. — Pexxum
JOCTYTY:
http://kulturamovy.univ.kiev.ua/KM/pdfs/
Magazine62-6.pdf

Mizin K. 1. HoBi HanpsiMu B yKpaiHCbKOMY
MOBO3HaBCTBI: 3icTaBHA
JHTBOKYJIbTYpoJoris // MoBO3HaBCTBO. —
2012. — Ne 6. — C. 38-52.

[Tetpo 1. JI. KyneTyposoriuni 3acaau
MOHSTTA «KOHIENT». — PexkuMm mocTymy:
http://dspace.nbuv.gov.ua/xmlui/bitstream/



http://levchenko.eu/index.php/uk/2012-05-30-16-47-18/2016-05-03-08-52-44/2016-05-03-10-04-21/91-linhvokulturolohiia-ta-ii-terminna-system
http://levchenko.eu/index.php/uk/2012-05-30-16-47-18/2016-05-03-08-52-44/2016-05-03-10-04-21/91-linhvokulturolohiia-ta-ii-terminna-system
http://levchenko.eu/index.php/uk/2012-05-30-16-47-18/2016-05-03-08-52-44/2016-05-03-10-04-21/91-linhvokulturolohiia-ta-ii-terminna-system
http://levchenko.eu/index.php/uk/2012-05-30-16-47-18/2016-05-03-08-52-44/2016-05-03-10-04-21/91-linhvokulturolohiia-ta-ii-terminna-system
http://tc.terminology.lp.edu.ua/TK_Wisnyk490/TK_wisnyk490_lewchenko.htm%2012
http://tc.terminology.lp.edu.ua/TK_Wisnyk490/TK_wisnyk490_lewchenko.htm%2012
http://www.nniif.org.ua/File/15mnvkyl.pdf
http://gnpu.edu.ua/files/naukovi%20chitanny/filologia/medvid.htm
http://gnpu.edu.ua/files/naukovi%20chitanny/filologia/medvid.htm
http://kulturamovy.univ.kiev.ua/KM/pdfs/Magazine62-6.pdf
http://kulturamovy.univ.kiev.ua/KM/pdfs/Magazine62-6.pdf
http://dspace.nbuv.gov.ua/xmlui/bitstream/handle/123456789/21429/28-Petrov.pdf?sequence=1

21.

22.

23.

handle/123456789/21429/28-
Petrov.pdf?sequence=1

[Toranenko O. 1. Icropis craHOBICHHA
JIHTBOKYJIBTYPOJIOT11 SIK HOBOT
THTBICTHYHOI Hayku. — Pexum poctymy:
http://webcache.googleusercontent.com/se
arch?g=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-
nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.
exe%3FC21COM%3D2%26121DBN%3D
UJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAG
E_FILE DOWNLOAD%3D1%26Image_f
ile_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&c
d=1&hl=uk&ct=clnk&qgl=ua

[emiteko C. JIIHTBOKYJIBTYpHUIN KOHIICTIT
Ta METOOUKa MOro HociimkeHHs // BicHuk
Mapiymnonbcbkoro nepx. yH-Ty. Cepist
«®Dimomnorisy. — 2010. — Ne 2 (2). — C. 171-
175. - Pexxum JOCTYyMY:
https://cyberleninka.ru/article/v/lingvokult
urnyy-kontsept-i-metodika-
egoissledovaniy

Opuenko O. B. Jlediniumiss koHuenty B
CY4YacHUX JIHTBICTUYHUX JOCHIKEHHSX //
Bicauk 3anopizekoro Ham. yH-Ty. Cep.
«®DinonoriyHi Haykm». — 2008. — Ne 2. — C.
268-272. — Pexxum JOCTYIY:
http://web.znu.edu.ua/herald/issues/2008/fi
| 2008 1 2/2008-26-06/yurch.pdf
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Interpretacia emacii a citov
prostrednictvom jazyka.
Kultarna relativizacia emocii a
citov.

Lexikélne vyrazy, emdcie a city.

MIPAaKTUYIHC
3aHATTA



http://dspace.nbuv.gov.ua/xmlui/bitstream/handle/123456789/21429/28-Petrov.pdf?sequence=1
http://dspace.nbuv.gov.ua/xmlui/bitstream/handle/123456789/21429/28-Petrov.pdf?sequence=1
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&cd=1&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&cd=1&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&cd=1&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&cd=1&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&cd=1&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&cd=1&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&cd=1&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:WqTn0QswXC4J:irbis-nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe%3FC21COM%3D2%26I21DBN%3DUJRN%26P21DBN%3DUJRN%26IMAGE_FILE_DOWNLOAD%3D1%26Image_file_name%3DPDF/Tidf20151927.pdf+&cd=1&hl=uk&ct=clnk&gl=ua
https://cyberleninka.ru/article/v/lingvokulturnyy-kontsept-i-metodika-egoissledovaniy
https://cyberleninka.ru/article/v/lingvokulturnyy-kontsept-i-metodika-egoissledovaniy
https://cyberleninka.ru/article/v/lingvokulturnyy-kontsept-i-metodika-egoissledovaniy
http://web.znu.edu.ua/herald/issues/2008/fil_2008_1_2/2008-26-06/yurch.pdf
http://web.znu.edu.ua/herald/issues/2008/fil_2008_1_2/2008-26-06/yurch.pdf

Opis vyznamu emocionalno -
citovych slov.

Koncept ako lingvokultirny
pojem.

Zaklad lexikalneho konceptu
emdcii a citov.

Standardizované interpretacie
aspektov hnevu v slovencine.
Koncepty emocii a citov ako

interpretacné konstrukty.
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Kultirny obraz textu
Autorsky kultarny obraz textu.
Recipientsky kultirny obraz.

JIEeKLis

1. Dolnik J. Jazyk — ¢lovek - kultara. - Bratislava,
2010. — 221 s.

2. Jazyk a jazykoveda v pohybe. Na pocest
Slavomira Ondrejovica. Ed. Sibyla Mislovicova. -
Bratislava, 2008.

3. Jazyk a jazykoveda v pohybe II. Na pocest’
Slavomira Ondrejovica. Ed. B.Chocholova,
L.Molnar Satinskd, G. Mucskova. - Bratislava,
2017.

4. Misenkova M. Jazykové hodnoty v lingvistike na
Slovensku // HaykoBuii BiCHHK Y>KropoJChbKOTO
yHiBepcutety. — 39. — 2018. — C. 20-23. - Pexxum
JOCTYIIY:
https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/bitstream/lib/27
166/1/JAZYKOV%C3%89%20HODNOTY %20V
%20LINGVISTIKE%20NA%20SLOVENSKU.p
df

5. Ondrejovic S. Slovenfina a slovenska
jazykoveda v meandroch 21. storocia // Slovenska
re¢. - 2012, - 1-2. - S.7-11. - Pexxum pocrymy:
https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2012/1-
2/sr2012-1-2.pdf
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https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/bitstream/lib/27166/1/JAZYKOV%C3%89%20HODNOTY%20V%20LINGVISTIKE%20NA%20SLOVENSKU.pdf
https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/bitstream/lib/27166/1/JAZYKOV%C3%89%20HODNOTY%20V%20LINGVISTIKE%20NA%20SLOVENSKU.pdf
https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/bitstream/lib/27166/1/JAZYKOV%C3%89%20HODNOTY%20V%20LINGVISTIKE%20NA%20SLOVENSKU.pdf
https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2012/1-2/sr2012-1-2.pdf
https://www.juls.savba.sk/ediela/sr/2012/1-2/sr2012-1-2.pdf

6. 3arnmitrko A. II. JIiHTBOKYJBTYpOJIOTis
HABYAJILHUN TOCIOHMK IS CTYICHTIB BHUIIHMX
HaBuanpHux 3axnanis / A. II. 3armirko, 1. B.
bornanona; 3a pen. A. Il. 3arniTka. — 3-€ BUf.,
nepepo0. 1 gon. — Binauns : JlonHY imeni Bacuis
Cryca, 2017. - 287 c.

7. Mamora H. M. MoBa. Etnoc. MenTanbHicTh //
JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTIYHA Ta  €THOJIIHIBICTUYHA
IHTepIpeTalliss cioBa W TEKCTy : XpectoMmaris /
Biamn. pen. XK. B. Konois. — Kpuswuii Pir, 2015. — C.
129-132.

8. Himzenbceka HO. M. AxryanpHi mpobiemu

JIHTBOKYJBTYPOJIOTii:  HaBYAJIbHO-METOAMYHHIMA
nociOnuk. — XKuromup, 2014. — 84 c. — Pexum
JOCTYIIY:

http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/AKTY AJIbHI%2
OIMPOBJIEMM%20JIHTBOKYJILTYPOJOIIL.p
df
9. Tony6oBcrka I. O. MoBHa 0COOHCTICTH SK
JHTBOKYJIBTYpHUM (eHoMeH — Pexum noctymy:
http://www.philology.kiev.ua/library/zagal/Studia
Linguistica_1/025_033.pdf
10. JJanunenko JI. 1. Jlinreictuka XX — mou. XXI
CT. y TOIIyKax IUIICHOI Teopli B3a€MO3B’SI3KY
MOBH, KynbTypH 1 mucnenss / JI. 1. lanunenko //
Moso3znagcTBo. — 2009. — Ne 5. — C. 3-12.
11. Icropis BUHUKHEHHS Ta METOIH
JIHTBOKYJbTypoJiorii  —  Pexum  nmocrymy:
http://damar.ucoz.ru/publ/istorija_viniknennja_i
metodi_lingvokulturologiji/13-1-0-317
12. 3anbkoBcbka I'. JI. JIiHrBOKynbTyposoris y
KOJ1 CYMDKHHUX JIIHIBICTUYHHUX HayK — Pexum
JOCTYyIy:



http://eprints.zu.edu.ua/13636/1/АКТУАЛЬНІ%20ПРОБЛЕМИ%20ЛІНГВОКУЛЬТУРОЛОГІЇ.pdf
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